
ਦ੃ਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Dayv-Gandhaaree, Fifth Mehl: 

ਠਾਕੁਰ ਹ੅ਏ ਆਪ਩ ਦਇਆਲ ॥ 
The Lord and Master Himself has become Merciful. 

ਭਈ ਕਪਲਆਣ ਅਨੰਦ ਰੂ਩ ਹ੅ਈ ਹ੄ ਉਬਰ੃ ਬਾਲ ਗੁ਩ਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I have been emancipated, and I have become the embodiment of bliss; I am 
the Lord's child - He has saved me. ||Pause|| 

ਦੁਇ ਕਰ ਜ੅ਪਿ ਕਰੀ ਬ੃ਨੰਤੀ ਩ਾਰਬਰਹਮ ੁਮਪਨ ਪਧਆਇਆ ॥ 
With my palms pressed together, I offer my prayer; within my mind, I 
meditate on the Supreme Lord God. 

ਹਾਥੁ ਦ੃ਇ ਰਾਖ੃ ਩ਰਮ੃ਸੁਪਰ ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਪਮਟਾਇਆ ॥੧॥ 
Giving me His hand, the Transcendent Lord has eradicated all my sins. ||1|| 

ਵਰ ਨਾਰੀ ਪਮਪਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜ੄ਕਾਰੁ ॥ 
Husband and wife join together in rejoicing, celebrating the Victory of the 
Lord Master. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਉ ਬਪਲ ਜਾਈਐ ਜ੅ ਸਭਨਾ ਕਰ੃ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੨੩॥ 
Says Nanak, I am a sacrifice to the humble servant of the Lord, who 
emancipates everyone. ||2||23|| 

 


